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ESERCIZIO - (Temrin)

Dal Turco a ll’ Italiano  - ( Tiìrkgeden ìtalyancaya)

Bu oyle bir adamdir, ki hepsi seviyorlar (amano). - 
Bu elmalardan hangisini dalia ziyade seviyorsun? - Siseye 
yakin elmayi seviyorum (amo). - Sabahlariniz hayir 
olsun! (siano). - Gordiigiin (che vedete) kiigiik esek 
hastadir. - Bizdeti ne istersiniz ? (volete ?)- Sizden giizel 
elma ve bir kag ekmek isterim (voglio). - Fikiriniz fena 
degii, fakat Qok zordir. - italyan bayragi iig renkli dir: 
beyaz, ye$il, kirmizi. - Bu isi hangimiz yapacak? (farà).

D all’ Italiano al Turco - (ìtalyancadan Tiirkgeye)

La bandiera turca è di due colori : rosso e bianco.
- Da chi di noi sono sortite (giktiler) queste buone 
idee? - Che cosa volete dal nostro ammalato? - Che le 
vostre sere siano felici ! - Quale è il prezzo di questo 
asino ? (si tradurrà letteralmente : questo dell’ asino 
il suo prezzo quale è - nedir). - Nel mio armadio vi 
sono due vesti da notte : una bianca e una rossa. 
Quale vo lete? - Chi ha mangiato (yedi) il mio pomo?
- La lettera che io ho scritto (yazdigim) questa mat­
tina è molto lunga.

1.» C O N V E R SA ZIO N E  - (Miikàleme)

Buon giorno, signo 
re, come s ta ?  „

Grazie. Sto (sono) 
molto bene. E lei 
(voi) come s ta?  „

Sabahlar hayir olsun efendim,
M attin i felici siano  m io signore,

nasilsiniz?
com e siete  ?

Tesekkiir ederim gok iyi yim, 
G razie vi faccio, m olto  bene  sono, 

ve siz nasilsiniz ?
e voi com e s ie te ?


